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K i a d ó h i v a t a  I :

PÉCSETT, Széchenyi -tér 12. sz.
( N á d o s y - f é l  e  h á z )  

hová az előfizetése k és a lap 
szétküldésére vonat kozó fölszó- 

lalások intéz endők.

( P é c s i H ír l a p .)
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton.

S zerkesztő i Iro d a :

PÉCSETT, S zéch en y i-tér I2 .S Î
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény inté
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak 
H irdetések

a kiadóhivatalban vétetnek föl

E g y e s  s z á m o k  k a p h a t ó k :

Weidinger N. ut óda Dómján I., Valentin K. fia (Széchenyi-tér), Hochrein József és fiai (Széchenyi-tér). Koszi János (fő-tér), Böhm Manó (fő-utcza) papir- és könyvkereskedéseiben.

A magyar bor védelme.
R e n d e l e t

a mesterséges borok készítésének és azok forgalorrib a hozatalának tiialmazásáról szóló 
1893- MXIII t. ez. végrehajtása iránt.

Az 1893- .-ez. 1894. évi január hó
4 en lep « dettae. A  kereskedelmi miniszter 
ezen terv énynek kellő végrehajtása iránt 
a földmive lesügyi, pénzügyi és a belügyi 
miniszter i Irakkal egyetértőleg a követke 
zőkbeta íoglalt rendelkezések szoros szem

«slőtt tartását rendeli.
( F o l y t a t á s . )4- §•

A törvény 4. §  ának rendelkezése 
szerint tilos a bort oly vidék megjelölésé­
vel forgalomba hozni, a melyen az nem 
termett, illetőleg a mely vidék jellegének 
nem felel meg.

Tilos továbbá a bort oly szőlőfajta 
megjelölésével forgalomba hozni, a mei)ből 
az nem készült.

Ellenben meg van engedve különböző 
vidékeken termett vagy különféle szőlőfaj­
ták mustjából eredt borok keverése s az 
összeházasított bornak oly borvidék elne­
vezése, illetőleg oly szőlőfajta neve alatt 
való forgalomba hozása, a mely vidék faj- 
tora jellegének a keverék a vidékbeli vagy 
fajborabelj mennyiség túlnyomó része sze­
rint tényleg meglelek

A borvidékek beosztása a következő- 
képen állapittatik meg :

1. F e r t ő  r u s z t i  b o r v i d é k ;  ma­
gában foglalja Sopron, Pozsony, Moson 
és Győr vármegyék területét.

I

2. V á c z-p e n c z i b o r v i d é k ; kiter­
jed Budapest főváros Duna-balparti határ- 
reszére, továbbá Pest-Pilis Solt Kis-Kun vár- 
megye váczi felső, pesti alsó, pesti közép 
és pesti felső járásai es Nográd, Hont, 
Bars és Nyitra vármegyék területere.

3. S a s h e g y i  b o r v i d é k ;  magában 
foglalja Budapest főváros és Pest-Pilis Solt- 
Kis-Kun vármegye Duna jobbparti részeit.

4. S o m l y ó i  b o r v i d é k ;  idetartozik 
Veszprém megye következő négy községe, 
u. m. Dóba, Kis Jenő, Nagy-Szőllős és 
Vásárhely.

5. N e s z mé l y - n i o ó r i  b o r v i d é k ;  
kiterjed Esztergom, Komárom, Fejér, Vas 
és Veszprém vármegyek területére, Vesz­
prém vármegye enyingi, devecseri és vesz­
prémi járásai kivételével.

6. E g e r - m i s k o l c z i  b o r v i d é k ;  
magában foglalja Heves, Borsod, Gömör. 
Kis-Hont és Abauj Torna vármegyék terü­
letet. kiveve Abauj-Tornamegyeből Abauj- 
S/ántó községe határát.

7. T o k a j - h e g y a l j a i  b o r v i d é k ;  
ide tartoznak ;

a )  Z e mp l é n  v á r m e g y é b ő l :  Erdő- 
Bénye, Golop, Erdő-Horváti, Józseffalva, 
Károlyfalva, B. Keresztur, Kisfalud, Mád, 
Monok, B Olaszi, Ó-Liszka, Ond, Petrahó, 
M. Hotyka, Rátka, Sárospatak, kS.-A.-Uj- 
hely, Szegi Long, Szőlőske, Tállya, Tarczal, 
Tokaj, Tolcsva, Kis Toronya, Truzonfalva, 
Vámos Újfalu, Vég Arcló, Zombor, B.-Zsa 
dánv (összesen 29) községek területei ;

b) A b a u j-T  o r na  v á r m e g y é b ő l ;  
Abauj-Szántó közst-ge területe.

8. M u n k á c s - s z e r e d n y e i  borvi

A „Pécsi Figyslö" tárczájc.

A párbaj— CliHvetfe  r a j z a .  —
Az első úr megszólította a pinczárt.
— Pinczér, egy beefsteaket.
A második úr is megszólalt :
— Nekem is egy beefsteaket.
—  Az enyémet salátával.
— Az enyémet saláta nélkül.
— Félig kisülve.
— Egészen kisülve.
Az az úr, aki félig kisülve kívánta a beeí- 

%teaket, oda fordult az „egészen kisülve" úrhoz 
és dühösen megszólította :

— Uram, tréfát akar belőlem Űzni t
— Már miért gondol ja ezt V
— Mert én salátával rendelem a beefsteaket, 

ön saláta nélkül ; én félig kisülve, ön egészen 
kisülve. Egy látszik, belém akar kötni.

— Bocsánat, de . . .
Vagy pedig súlyt fektet arra, hogy mit 

80 tegyen úgy, mint a többi emberek !
„Egészen kisülve" azt hitte, hogy szom­

szédja be van esipve s úgy akarta magát tetetni, 
mintha nem hallott volna semmit, mikor egy­

szerre csak hatalmas hümmögéssel figyelmeztet­
ték, hogy még valaki van ott.

Megfordult és ráismert a tőt ölügy előre, aki
a szomszéd asztalnál ebédelt.

*
Ismeri az olvasó a főfelügyelőt ?
Ez egy kövér, kiváncsi és fecsegő úr, aki 

folyton a mások dolgaiba avatkozik és szabad 
óráiban hírmondással foglalkozik.

Megvetik, de köszöntik. Mindenki azon 
van, hogy tetszését megnyerje. Ep oly önfejű, 
mint ostoba, de amellett igényteljes és kegyetlen. 
Sok bátor és érdemteljes ember szenvedett már 
hajótörést életpályáján, mivel nem akart előtte 
kalapot emelni.

Ép mikor „félig kisülve" azt mondta szom­
szédjának: „Ön eredeti ember:" a főfölügyelő, 
aki kirántott pontyot ebédelt, megfordult és me­
reven maga elé nézve, azt mondta :

—  Ilm ! hm !
Bizonyára, nem volt semmi ok a haragra.
De a szerencsétlen „egészen sülve," aki az 

imént még oly békeszerető volt, igy okoskodott 
magában :

— Nem léphetek vissza, mert a főfölügyelő, 
aki mindent hallott, fecsegni fog.

Azért odafordult „félig kisülve" liez s igy
szólt :

— Kérem a névjegyét; itt van az enyém.
A csere megtörtént s a két ellenfél elol­

vasta egymás nevét. Rokonok voltak, akik busz i

dék ; magában foglalja Ung, Ugocsa és 
Bereg vármegyek egesz területet **s Zemplén 
vármegyének a 7 pont alá nem tartozó 
részét.

9. É r  m e l l é k i  b o r v i d é k ;  ki­
terjed Bihar, Szilágy és Szatmár varme­
gyékre.

10. M e n e s m a g y  a r á d i  borvidék ; 
magában foglalja Arad vármegye területet.

11. V e r s e c z i  b o r v i d é k ;  kiter­
jed Ternes, Krassó-Szörény es Torontál 
vármegyékre.

12. S z e g z á r d  v i l l á n y i  b o r v i ­
d é k ;  magában foglalja Tolna és Baranya 
vármegyek egész területet, és Somogy 
vármegyének a 13 pontba nem tartozó 
részét.

13. B a d a c s o n y  b a l a t o n  m e l ­
l é k i b o r v i d é k ;  kiterjed Zala \árme- 
gye egész területere, Veszprém vármegyé­
nek veszprémi, enyingi és devecseri és 
Somogy vármegyének lengyeltóti-i, marcza- 
li-i, és tabi járásaira.

14. E r d é l y i  b o r v i d é k ;  kiterjed 
az országnak a Királyhágón túli reszeire.

15. K e c s k e m é t  a l f ö l d i  b o r ­
v i d é k ;  magában foglalja Pest-Pilis-Solt- 
Kis Kun vármegyének a 2. es 3. pont alá 
nem tartozó részét, továbbá Szabolcs, 
Hajdú, Jász - Nagy - Kun - Szolnok, Békés, 
Csongrád, Csanád és Bács-Bodrog v írme­
gyék egész területét.

A fenti borvidéki beosztásban a tör­
vényhatósági joggal felruházott városok 
abban a területben foglaltatnak, a melyhez 
földrajzilag tartoznak.

A hazában termett minden bor, ha

évi távoliét után, mely idő alatt a legrokonszen 
vesebb leveleket váltották, ebben a vendéglőben 
adtak egymásnak légyottot, a hol egymás mellé 
kerültek ismeretlenül.

Mind a kettőben megvolt a hajlam, hogy 
a másiknak nyakába boruljon, de ott volt a ve­
szedelmes főfölügyelő, aki folyton hümmügött.

Mind a két ellenfél büszke magatartással 
igy szólt :

— Tehát holnapra, uram !
*

A vendéglő előtt „egészen kisülve" megállt 
s igy gondolkozott:

— Unokaöcsém eredeti embernek nevezett, 
de ebben nines semmi sértő. Nem haragszik 
reám s én nem is látok okot rá, hogy gyűlöl­
jem. A főfölügyelő előtt azonban ki akartunk 
magunkért tenni. Megkérdezem Tripotot baráto 
mat, a ki oly kényes a becsület dolgában : neki 
már húsz párbaja volt és legjobban érti, hogyan 
kell az efélét békés utón kiegyenlíteni.

Pedig Tripotot, aki oly kényes volt a má­
sok becsületére, még soha sem verekedett s nem 
is mutatott ilyesmire hajlamot.

Az volt a szerencséje, hogy húsz párbaj­
ban, melyeknek a Ilire az újságok utján elter­
jedt, mint tanú szerepelt, s a passzív szerep, 
mely neki ilyen alkalommal kijutott, az embe­
rek emlékezetében félelmes jelleget öltött. Azt 
mondták róla :

— Tripotot? Várjon csak! Hisz ennek



2
a trnnelő va^y kereskedő nem elégszik 
meg általános elnevezésekkel (mint pl. I. 
II. rendű asztali bor vagy ó bor, pecsenye- 
bor stb.), hanem azt származási névvel is 
illetni kívánja, csak azon borvidék szerinti 
elnevezés Jatt hozható forgalomba, a mely 
borvid' k területéről tényleg származik. A 
termelőnek, kereskedőnek vagy kimérőneK 
azonban s/abads gában van az általános 
borvidéki elnevezéshez még azon község 
vagy heg) ség nevét is hozzáfűzni, a mely 
nek határában a bor tényleg termett, de 
akkor elengedhetlemil szükséges, hogy azt 
tényleg igazolni is kepes legyen

Az elnevezés ily esetekben a követ­
kezőképen használható, pl. tokaj hegyaljai 
borvideki tállyai aszubor, vagy tokaj-hegy 
aljai borvideki aszubor (tállyai), vagy tnádi 
termes ; vagy ménes magyarádi borvideki 
menesi vörösbor, vagy ménes magyarádi 
borvideki bor. menesi termés stb.

A közvetlen termelési hely nevének 
az általános borvidéki elnevezéshez való 
hozzáíűzesével a sashegyi, neszinély-inoóri, 
Somlyói, egermiskolezi, tokaj-hegyaljai, né­
met magyarádi. szegzárd villányi, bada- 
csony balato.imelleki es erdélyi borvidékek­
ről származó borok azonban csak akKor 
jelölhetők meg különlegesen is, ha tényleg 
az illető helység szőlőhegyén termettek. 
Ellenben, ha a íennebbi borvidékek vala 
melyikéről származó bor az illető borvidék 
valamely községének határában ugyan, de 
nem a szőlőhegyen termett, a forgalomba 
hozatalnál az általános borvidéki jelzésnél 
más (helyi) elnevezést is használni nem 
szabad. Például az a bor, a mely Sáros­
patak községé határában a szőlőhegyen 
termett, ,Tokaj hegyaljai borvideki sáros­
pataki bo * vagy , Tokaj hegyaljai bor vi­
déki bor. sárospataki termés* elnevezés 
alátt lorgalomba hozható.

De ha a Sárospatakról származó bor 
nem a sárospataki szőlőhegyen, hanem a 
sárospataki határban esetleg létező homok­
területen vág'- kerti szőlőkben termett, azo  *

csak , I'okaj-hegyaljai borvidéki bor* elne­
vezés alatt hozható forgalomba, közvetlen 
származási vagy termelési helyenek hozzá-
füzése nélkül.

Amerikai direktterinő fajták (mint pl. 
a Jaquez, York Madeira stb ) szőlőtermé­
séből előállított bor mindig csak az illető

P É C S I  F I G Y E L Ő .

szőlőfaj megnevezésével (u. m. Jacquez-bor, 
York Madeira bor stb.) hozható forgalomba, 
de e melleti szabadságában áll a termelő­
nek, vagy annak, a ki a bort forgalomba 
hozza, a szőlőfajta mellett a tényleges ter­
melési hely megnevezése is (verseczi Jaqnez- 
bor.)

Nincs megengedve továbbá a tokaji, 
hegyaljai, vagy általánosságban a tokaj- 
hegyaljai borvidéki vagy valamely külön­
leges ezen borvidékbeli helyi elnevezés 
használata azon borok forgalomba hozata­
lánál sem, e melyek külföldi mazsola szőlő 
hozzáadásával állíttattak elő, habár tény­
leg ama borvidékén termettek is. (Lásd a 
jelen utasítás 3 . v̂ -át.)

Végül tiltva van a külföldi borokat 
hazai termésű bor gyanánt valamely hazai 
borvidék vagy termelési hely neve alatt 
forgalomba hozni s az ily borok csakis 
azon ország neve alatt hozhatók forgalomba, 
a melynek területén előállittattak, mint : 
olasz, franczia vagy olaszországi, franczia 
országi, szicziliai bor stb.

Ha a termelő, kereskedő vagy kimerő 
a forgalomba hozott bornak szőlőfajta sze­
rinti megjelöleset is alkalmazni kívánja, a 
borvideki elnevezés mellett azt is használ­
hatja ugyan, de a bort csak azon fajta 
szerinti elnevezes alatt hozhatja forgalomba, 
a mely fajtából a bor tényleg előállittatott. 
így pl. nem szabad az Ezerjó vagy a Hárs­
levelű szőlőfajta terméséből előállított bort 
Tramini vagy Rizling, vagy a Kadarka 
borát Carbenet bor gyanánt vagy neme 
alatt vagy megfordítva forgalomba hozni.

A különböző vidékén termett, vagy 
különféle szőlőfajtákból készült borok ke­
veréke azon borvidék, vág) ha a termelő
vagy kereskedő fajnevet is alkalmazni kí­
ván, azon szőlőfajta szerinti elnevezés alatt 
hozandó forgalomba, a mely borvidék vagy 
szőlőfajta jellege az összeházasított borban 
felismerhetetlenül túlsúlyban van, vagyis a 
mely vidék vagy szőlőfajta jellegének a 
keveréshez használt borok közül az össze 
házasított bor inkább es tényleg megfelel.

Az, a ki ily borokat forgalomba hoz, 
tartozik annak származását a hatóság fel­
szólítására számla, illetőleg vételi bizonylat 
es vasúti vagy gozhajózási fuvar- vagy 
szállítóiéval lelmutatásával igazolni.o

(FuiytHtHHH ko*.
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A  k é p v i s e l ő h á z  végre befejezte azt a 
vitát, melyet a borossebes i és kőszegi király 
nyilatkozatok s az ezekre beadott, a kormányt 
felelősségre vond kérvénye k keltettek. A ttL 
getlenségi párt részéről U g r o n fejezte be 
vitát hatalmas beszéddel, n lely nemes tiltakozás 
volt amaz alkotmányjogi folf. Ogások ellen, melyek 
ama nyilatkozatokban fölisi uerhetók voltak \ 
királyt ő magasan fönn akar ja látni, fölül min­
den pártokon, a politika mim dennapi áramlatán 
egy dicsőséges magasságban, a honnan fénye és 
melege, mint a napé, az égés; : nemzetre leárad 
A királyt pártpolitikai czélokra kihasználni a 
százszor megforgatott szabadi ilvtl köpenyedet 
Szent István palástjával foltozg ütni nem szabad 
A kormány pedig ezt cselekedte meg, midőn a 
király szájába Kőszegen ama szavakat adta 
Jelentse ki tehát ezt a képviscjőház s torolja 
meg ezzel a korona tekintélye «ellen elkövetett 
vétséget.

A berekesztett vita után tegnapelőtt és 
tegnap folytak még a záróbeszédek.

Mozdul a kaszinó.
A társas élet góczpontjai, a kulturhaladás 

melegházai : a kaszinók. Nagy Szőchenyink nem 
egyletalakitás mániájából teremtette meg az or­
szág szivében a nemzeti kaszinót, nem kártya- 
szobát tervezett ő azzal, hanem nagy, kiható 
társadalmi mozgalmak kiinduló pontjául szemelte 
ki azt, mert jól látó szemével maga előtt látta 
annak szükségességét, hogy társadalmi tevékeny­
séget csak az ilyen társadalmi központ fejthet ki.

A  mi „Nemzeti kaszinóinkat is ily czélok 
elérése végett alapították meg annak idején a 
mi öregjeink. Egy ideig mozgatta is ez a ka­
szinó a mi társas életünket, de aztán elavult ez 
az intézmény is, mert megmaradt a régi keretek 
között. Pedig minden intézménynek, mely a 
fejlődés elősegítésére létesült, magának is fejlőd­
nie kell, haladnia a korral.

Nem éppen kicsinyes argumentum az, hogy 
nem lehet valamely társadalmi központ modern 
intézmény, ha az a hely, mely a közélet embe­
reinek találkozó helyül szolgál, maga is nem 
modern.

A „Pécsi nemzeti casinou régi helyiségei 
csakugyan nem modern találkozó helyek. Ilég 
meghaladott kor számára elégségesek voltak, 
kényelmesek is lehettek ; ma már azonban az 
igények e tekintetben fokozottabbak, s annak a 
kaszinónak, mely imponáló hatással akar lenni 
a közönségre, mely erkölcsi súlyával elöl akar 
járni útmutatóként , annak külső fényével is 
hatnia kell. S mivel az ily társadalmi faktor

özönnel voltak már párbajai. Legalább is ütven- 
szer olvastam nevét. Kitűnő vivő !

Nem történt párbaj a nélkül, hogy a felek 
igy nem okoskodtak volna :

— Tripotot kiismeri magát az efféle ügy­
ben s jé lesz, ha megnyerem tanúnak.

így terjedt el Tripotot gyilkos hire, s ő 
nagyon jól érezte magát.

—  Mikor „eredeti ember“ -nek nevezte önt, 
milyen volt a magatartása Y —  kérdó Tripotot.

—  Ült.
—  Kosz je l!! !  Megvetését akarta kimu­

tatni ! A becsület meg van támadva ! Milyen 
hangon szólt hozzád Y

—  Tele volt a szája.
—  Bizonyos vagy ebben Y
— Láttam, mikor teletömte kenyérrel.
—  Sajnos, nagyon sajnos ! A becsület még 

inkább meg van támadva. Világos, hogy kicsiny 
lésének akart kifejezést adni.

— De kérlek, „eredeti ember* még nem 
sértés.

— jla jobban tudod, akkor nem szóltam 
semmit. Kn másként értelmezem a becsületet !

— Mit nevezesz te ebben az esetben be­
csületnek Y

— Becsület az becsület ! Nem hinném, 
hogy itt kétértelműségnek volna helye !

—  Ah !
E pillanatban az utczáról fölhallatszott a 

főfelügyelő hümmügése, a ki ép arra ment.

— Beláthatod, hogy nem léphetsz vissza ; 
a főfülügyelő már türelmetlenkedik.

—  Tehát az ő kedvéért verekszem meg?
— Meg a sértett becsületért!

*
E pillanatban Carubic lépett be. Carubic 

pedig rettenetes ember!
Egy este a vastag porosz őrnagyot, aki 

ötszáz fontot nyomott és egy tallért összetnor- 
zsolt ujjai közt, a másvilágra expediálta. A  po­
rosz azt találta mondani :

— Az eső eltarthat estig.
Az érzékeny Carubic, akinek nem volt 

esernyője, ebben ezélzást látott. Kihivatta a 
poroszt. A becsület két ilyen fanatikusa közt 
uem lehetett szó könnyű föltételekről; csakis a 
halál moshatta le a súlyos sértést. Elmentek az 
éjszaki sarkvidékre, a jéghegyek közé, hogy
annál biztosabbak legyenek a rendőrségtől. Öt 
lépésnyi távolból mindegyikük négyszer lőtt egy 
hatcsövű revolverből ; összesen huszonnégyszer! 
golyóváltás.

Az első lövésnél Carubic golyója elvitte 
ellenfele balfülét, a másodiknál a jobb fül esett 
áldozatul. Minden következő lövés az ellenfélnek 
ery*°gy ujjába került, aztán az orrára került a 
sor és végre, mikor már kezén és lábán nem 
volt ujj, az utolsó két golyót szemüregeibe bo­
csátotta. A szerencsétlen őrnagy a sok kiomló 
vér folytán odafagyott a földhöz s most is ott 
áll a jéghegyek közt, mint megcsonkított törzs.

Carubicnek pedig nem történt semmi baja. 
A nevezetes és rettenetes pároaj ismeretlen ma­
radt volna, ha Carubic maga nem mondja el a 
részieteket. Megjegyzendő még, hogy ő gaseogne -i 
születésű volt.

Ha ezentúl azt mondták neki: „X. tágét 
mutatott neked és te nem szóltál semmit. L

9 t

megfricskázott és te csak följajdultái ; mit Ie* 
lentsen ez Yu —  (> csak komolyan és a fájdal­
mas lemondás hangján igy szólt :

— Mióta a vastag öruagygyal volt affairent» 
megeskűdtein, hogy nem verekszem meg többe.

Carubic lett az „egészen kisült** második 
tanúja. *ft

Tripotot elmondta Carubicnek az esetet.
—  Röviden, a dolog következőleg áll: 1L- 

rátunkat egy úr, a kinek tele volt a szája, eu 
deti embernek nevezte. Az az úr ült, mikor ezt
a sértést elkövette.

—  Ülve! Mikor állt föl Y
— Nyomban a kihívás után.
— Világos, hogy meg akart m i n k e t  ret­

teni. A becsület nem csak meg van s é r t v e ,  1 '•«
meg is van támadva ! |

— Szerencsére a fegyverek választana t
lünk függ, —  szólt Tripotot.

—  Akkor a pisztoly mellett vagyok, 111 , 1  

ahhoz értek ! —  kiáltott „egészen kisülve
— Akkor lehetetlen ! Nem nyújtható11 

segédkezet egy gyilkossághoz.
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neui elégedhetilc meg azzal, hogy néhány ember­
nek a kávéháziul vagy kártyázó chambre se- 
j)are-ül szolgáljon, hanem minél nagyobb közön- 
gégét kell falíd közé vonzania épp azért, hogy 
minél nagyobb akeziókat indíthasson, s ezeket 
minél nagyobb apparátussal vihesse keresztül,
__ tálait is oly bőre kell szabnia, oly sokoldalú
kényelmet kell nyújtania, oly elegancziát kell 
kifejtenie, hogy termei erős vonzó hatást gyako­
roljanak azolkra, kiknek találkozása ott szüksé­
ges, s kik ott helyet is követelnek maguknak.

Es a pécsi nemzeti kaszinó meg is moz­
dult, hogy helyiségét modern alakba formálja 
át. Az igazgató választmány egyhangú lelkese­
déssel mondta ki, hogy a kaszinó közgyűlésének 

javasolni fogja a kaszinói épület teljes újra­
építését.

Ha az az alább ismertetett terv, melyet 
az igazgató választmány a kaszinónak e hó 
29-edikére összehívott rendkívüli küzgyüiés elé 
terjeszt, megvalósul, úgy nemcsak a pécsi nem­
zeti kaszinó, hanem általa a mi pangásnak in­
dult társas életünk is újjáalakul. Itt föl nem 
sorolhatók azok az eredmények, azok a messze 
körbe elnyúló változások, melyeket ez a csekély­
ségnek látszó, csupán gazdasági kérdés jellegé­
vel biró házépítés maga után von.

A közérdekű előterjesztés rövid kivonatban 
a következő :

Kétséget nem szenved, hogy a jelenlegi 
kaszinó-helyiségek sem a tagok jogos igényeinek, 
sem a kaszinó hivatásának, sem a társadalmi 
műveltség követelményeinek nem felel meg és 
csak akadályául szolgálnak az óhajtott társa­
dalmi központ, s ebben mozgalmas, szórakoztató, 
vonzó, társadalmi élet megteremtésének. A je­
lenlegi helyiség átalakításával azonban sem elég 
nagy és jövedelmező táneztermet, sem minden­
ben megfelelő kaszinó helyiségeket nem nyer­
hetnének; eltekintve attól, hogy földszinten levő 
alacsony, boltíves, nyomott utczai helyiségeket 
rendkívül előnyös fekvésüknek csak némileg is 
megfelelő bérért nem értékesíthetnék s ezáltal 
az épület kiváló helyzetében rejlő tőke értékét 
parlagon hagynák. A teljes újjáépítés eszméjé 
vei kellett tehát megbarátkozniok.

A készített terv szerint az emeletben nyer­
nek egy olvasó termet, egy társalgó termet és 
két nagy játéktermet, továbbá egy nagy könyv­
tári helyiséget, a mely egyúttal iroda és ülés­
teremnek is szolgálhatna. A földszinten az utczára 
a kapu két oldalán két nagy termet s a sou- 
terrainben megfelelő mellékhelyiségekkel egy 
ezukrászhelyiséget és ugyancsak két nagy ter­
met hasonló megfelelő mellékhelyiségekkel egy 
vendéglő számára. A kaszinó-helyiségek fölött |

a Mansardban ki az utczára két lakást, az ud­
varra cselédszobákat, a két udvari szárnyépület 
Mansardjaiban pedig egy házmesteri és egy 
szolgalakást nyernek. A  jelenlegi údvarra és a 
kert egy részére a kaszinó-helyiségekkel össze 
köttetésben épülne egy a „Hattyu-teremu-nél 
jóval nagyobb bálterem a szükséges mellékhe­
lyiségekkel és üveggel fedett lépcsőházzal, — a 
bálterem alatt pedig egy azzal egyenlő nagyságú 
s az utczai éttermekkel összekötött nagy étterem 
szintén a szükséges mellékhelyiségekkel. Amit 
a kertből elveszítenének, azt kipótolhatják a 
jelenlegi nyári helyiségek s a kerti fal lebontá­
sával szabaddá teendő hátsókért idecsatolásával, 
úgy, hogy a kerti helyiség eddigi nagysága min­
den esetre megmaradna.

A ezukrászhely iség állana egy nagy utczai 
teremből, a souterrainben sütőhelyiségekből s 
egyéb szükséges helyiségekből. A ezukrász ré­
szére azonfölül a Mansardban, ki az utczára egy 
2 szobás lakás áll rendelkezésre. Van már e 
helyiségre pályázó is.

A kapu másik oldalán, a Hattyú felé, egy 
nyilvános vendéglőt terveznek, az udvaron pedig 
a jelenlegi kerti helyiségek alsó felén épülne, a 
bálterem alatt, egy nagy földszinti étterem, mely 
csupán a kaszinó) tagjainak használatára, továbbá 
az igazgatóság külön kikérendő engedélyével 
bálok, banquettek, vagy egyéb ünnepélyes al­
kalmakra nyilvánosan, nyáron pedig ugyancsak 
a kaszinótagok számára estve a kert egy részé­
vel a vendéglős rendelkezésére volna bocsátható. 
A  vendéglősnek végül még rendelkezésére áll 
egy nagyobb utczai Mansard lakás és cselédjei 
számára 4 udvari Mansard szoba.

A  kaszinónak rendelkezésére állana még 
a nagy bálterem, melyet bálok és hangversenyek 
czéljaira bérbe is adhatna, eltekintve attól, hogy 
saját bálját egy ily fényes teremben, összes he­
lyiségeinek fölhasználásával, az eddigieknél jó­
val kisebb költséggel tarthatná meg. Az összes 
helyiségeket központi fűtéssel, villamos- és gáz- 
világitással látják el.

Az új kaszinó épület, mely a várost kivül 
ről is díszíteni fogja, a környezetével a város 
egyik legszebb pontját fogja képezni. Előtte a 
díszes színház a kis előparkkal, két oldalt a két 
sarokház újjáalkotott frontja, a háttérben a ke­
reskedelmi- és iparkamara szép új palotája való­
ban gyöngyévé teszik a városnak e részét.

Több szakértő hozzávetőleges számítása 
alapján az új kaszinó-épület ily módon fölépítve 
nem kerülne többe 70.ÍXK) frtnál, mihez hozzá­
adva a berendezéshez szükséges 12.000 frt és 
a jelenlegi adósság 18.(X»() frtnyi összegeit, — 
a szükséglet tenne összesen 100.000 frtot.

A kaszinó telkének s épületének, a mikor 
még nem volt elhatározva a színháznak átellen- 
ben leendő építtetése, 80.000 frt volt a becsér­
téke. Most, hogy a színház vele szemben fölépült I 
és a színháztér két sarkán is a közel jövőben I 
diszes házak fognak emelkedni s ez a tér lesz |

Pécs városának nemcsak legszebb, de legkere­
settebb s igy legdrágább helye is. a régi becsár
100.000 írtra emelkedik, melyből levonva újjá­
építés esetén a régi ház 30.000 frtra tehető ér­
tékét, maradna a hátsó házzal együtt 70 000 frt 
értékű telek, melyre a beruházásokkal együtt
80.000 frtért egy új épületet emelve, a kaszinó 
igy egy 150.000 frtot érő ingatlannak válnék 
tulajdonosává.

Az újjáépítés esetére készített mérleg sze­
rint a 100.000 frt kölcsön után 50 évre évenként 
5 1/* * százalék kamat és tőketörlesztést, 5500 
frtot beleszámítva a kiadások — a rendes ke­
retből nagyon keveset térve el —  kitesznek 
12504 frtot, a bevételeknél a folyó tagdijak 
összege is a régi, csupán a játékdijak és a 
kávézás jövedelmei emelkedtek, de ezek sem a 
játékdij emelése által, ellenben új tétel a bevé­
telek közt az újjáépített ház után nyert házbé­
rek összege, mely 4940 frtot tesz ki. Az összes 
bevételek 13390 frtra vannak előirányozva, s 
igy még 886 frt évi fölösleg marad.

Az újjáépítés azonban más életet teremt­
vén a kaszinóban, a tagok száma nagyban fog 
szaporodni, ami a bevételek szaporodását vonja 
maga után.

A kaszinó pénzügyi helyzete megbirja az 
újjáépítést s ahhoz rendes bevételeiből a házbé­
reken fölül alig kell évenkint többet áldoznia
8— 900 frtnál, s ezen az áron nemcsak a ka­
szinó jövőjének, hanem a városnak s a közér­
deknek is tehetnek számbavehető szolgálatot és 
50 év leteltével az utókornak egy diszes palotát 
tehermentesen adhatnak át.

Ami a pénzbeszerzést illeti, egy 150.000 
frtot érő ingatlanra nem kell soká és sokfelé 
keresni 100.000 frt kölcsön megszerzését. Mert 
a mai pénzviszonyok között ennek a tőkének 
ilyen elhelyezése alig fogja nehézség tárgyát 
képezni. Budapesten a sugár út és körútak pa­
lotasora nagyobbrészt ily módon elhelyezett tő­
kékből épült, melyeket a pénzintézetek a na^y 
jövővel kecsegtető ingatlanok mostani értékének 
2/, része erejéig adtak. Nekünk a Király-utcza 
a Sugár-út, itteni pénzintézeteink bátran követ­
hetik fővárosi testvéreiknek a példáját. Nem 
koczkáztatnak még annyit sem, mint azok. Mert 
hiszen eltekintve attól, hogy nem egy magán­
embernek. hanem egy nemes társadalmi érdeket 
szolgáló stabilis erkölcsi testületnek nyújtják 
hitelüket, a legrosszabb esetet, a kaszinó) felosz­
latását véve számításba, egyéb bajuk nem lehet, 
mint az, hogy 100.000 írtjukért megtartanák a 
kaszinó 150.000 frtra becsült épületeit és telkét, 
a mely, ha a kaszinó-helyiségekért is bért vesz­
nek be, a tőkének nem kevesebb, mint 51 (I át
mindig meghozná. Itteni pénzintézeteink nem is 
idegenkednek a kölcsön megadásától.

A választmány tehát a következő határo­
zati javaslat elfogadását kéri a közgyűléstől :

1. mondja ki határozatilag a kaszinó teljes 
újjáépítését,

—  És én Dem értek a kard kezeléséhez.
—  Az az ön baja ; első a becsület !
—  Az  ördögbe! Minek mondtátok hát, 

hogy tőlünk függ a fegyver választása?
Gambie sértődve igy szólt :
— Semmi megjegyzést ! Ránk biztad-e a 

becsületedet, igen vagy nem ? ha igen, akkor 
bizd ránk a dolgot.

*

Mikor „egészen kistiItM távozott, igy szólt 
magában :

— Ej mit ! Ezek untatnak örökös fecse­
gésükkel a becsületről.

S mivel éppen a Jouffroy-átjárónál volt, 
megszólított egy arra menőt:

— Uram, hogyan értelmezi ön a becsületet?
Az idegen, a ki diszműárus volt, igy vá­

laszolt :
Olyan portéka ez, melynek ma már 

nincs kelete.
A második igy felelt ;
—  A becsület annyi, mint meghalni a

zászlójáért
S ismét egy másik :
— Lejárat napján pontosan kifizetni tar­

tozásait.
Az utolsó :
— Becsület az, ha valaki nem árulkodik 

a biró előtt czimboráira.
„Egészen kisülve"* nagy zavarba jutott.
— Uraim, ez nem az én nézetem Kedvem 

volna az egész tréfáról lemondani.

I)e e pillanatban a főfelügyelőt pillantotta 
meg, a ki megvetéssel nézett rajta végig. Mintha 
csak azt akarta volna mondani :

—  Mit? Hát ön még él V !
— Atkozott főfelügyelő : — mormogott 

magában „egészen kisülvew ; — ha ő nem volna, 
most együtt mulatnék rokonommal, a helyett, 
hogy élete ellen török !

*
Baraide vivómeeterhez indult és előadta 

neki az ügyet.
— Nagyon helyes ! Belátom, hogy a be­

csület meg van sértve Hány év óta kezeli a 
kardot ?

— Még soha sem volt kard a kezemben.
—  Helyes ! Majd mutatok olyan vágást, 

mely kilencz esetben tiz közül sikerül.
S álló egy óráig gyötörte a hires vágással. 

De aztán szentül meg volt győződve, hogy ő 
lesz a győztes.

Este felé „egészen kisült4* barátaival talál­
kozott, a kik igy szidtak hozzá :

— Minden jól megy ; holnap eleget tehetsz 
vérszomjadnak. Váljunk el, nehogy magunkra 
vonjuk a rendőrség figyelmét.

S a két tanú végig sétált a boulevardon 
s mindtn arra minőt megállított, hogy elmondja 
neki a holnapi párbaj történetét.

♦
Az ágy mellett égő lámpa fényéréi „egé- 

| szén k ie ült** azzal töltötte az éjszakát, hogy

egy pontra szögezte tekintetét s közben felsó­
hajtott :

— Holnap ilyenkor talán már nem lpszek 
az élők közt ! ! ! Atkozott telügyelő ! Nélküle 
nem volna megsértve a becsület.

Reggel eljött a két tanú, hogy a szegény 
bűnöst elvigye a vágóhidra. Ez igy szólt magá­
ban :

— Mi legyen a magatartásom ? Ha szo­
morú vagyok, azt mondják, hogy félek. Ha be­
szélgetek, azt fogják gondolni, hogy el akarom 
magamat hódítani. Ha vig vagyok, azt hiszik, 
henczegek Mdyen legyek hát ?

A  kocsiban a tanuk bátorítani kezdték őt.
— Nincse valami végső megbízásod szá­

momra ? —  kérdezte Carubic halottkisérő arcz- 
czal.

— Nincs.
— Megírtad végrendeletedet ?
—  Nem.
—  Kár ! Mert sohasem lehet tudni :
S ezt nevezték ők báteritásnak.

*
Azalatt „egészen kisült"* kidugta az orrát 

a kocsi ablakán s igy szóit magában :
—  Ha az ötödik járókelő öltözetében va­

lami fehér lesz, — fehérneműjét is beleértve — 
akkor jó előjelnek veszem

Az ötödik járókelő kéményseprő volt.
— Ez nem számit, mert foglalkozásánál 

fogva fekete, — vigasztalta magát „egészen
| kisült- . — Lássuk a következőket!
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2. bizza meg a választmányt annak ke­

resztülvitelével, nevezetesen
3. egy 100.000 frtnyi kölcsönösszegnek 50

évi törlesztés és a lehető legjutányosabb fölté­
telek mellett a kaszinó jelenlegi és újonnan épí­
tendő ingatlanaira jelzálog! biztosítás s a kaszinó | 
nevében elnöke által aláírandó kötvény alapján 
leendő fölvételével,

4 a jelenlegi régi épület lebontása s an­
nak helyén, úgy az eddigi kerti helyiség ehhez 
megkivántató részén 70.000 frtnyi költséggel egy 
minden jogos igényt kielégítő díszes kaszinó­
palotának, táncz és éttermek, czukrászda és a 
hozzá való mellékhelyiségeknek a fölépítésével,

5. az eddigi jelzálogi teher kifizetésével,
illetve konvertálásával,

6. a szükséges beruházásokra a fönti köl­
csönből föninaradó összegnek a fölhasználásával,

7. az új épület terveinek nyilvános pályá­
zat útján leendő elkészíttetésével, közülök a 
legjobbnak elfogadásával és kivitelével, valamint 
illő díjazásával s a vállalkozó szerződtetésével,

8. végül az építkezésnek a jövő év tava­
szán leendő megkezdhetése végett a jelenlegi

lés az elnök azon jelentését bogy a keresk. mi­
niszter a kamarának az iparszakoktatásra vonat- 

j kozélag tett javaslatait elfogadta. Az elnök je- 
| lentette továbbá, hogy a műbőr törvényt végrehajtó 
' rendelettervezet véleményezés végett a kamará­

hoz kiküldetvén az összes érdekelt borkereske­
dőket értekezletre hívta össze, hogy a rendelet­
nek reájuk nézve esetloges sérelmes pontjai 
fölött nézetüket nyilváníthassák. Az értekezlet 
a közülés által is elfogadott következő pontok­
ban állapodott meg: 1. Minthogy a rendelet 
tervezet csupán hazai borok keveréséről szól, 
kívánatos gondoskodni arról, hogy a  hazai borral 
házasított olaszbor minő név alatt hozható for­
galomba ? 2. A borseprő fölhasználható legyen 
gyári czélokra is, továbbá csak a „kipréselt4 
borseprő fölhaszoálási módja legyen korlátozva.
3. Pécs a baranyai borvidéknek jelentékeny 
empóriuma lévén, Pécs székhelylyel is állítson 
a miniszter vegyvizsgáló bizottságot. 4. Azon 
borkészletek forgalomba hozatalára nézve, me­
lyek talán a rendelettervezetnek nem minden 
tekintetben felelnek meg. a törvény életbelépté­
iétől azaz 1894. január 4-től hat hónapot enged-

bérlők helyiségeinek a fülmondásávai, új bérlők- j jen. 5. Tiltsa el a rendelet a borkénezést, va- 
nek szerződtetésével s az építés folyama alatt 1 lamint a mészszel vagy kálival való savtalamtást
ideiglenes helyiségekről való gondoskodással.

Hírek.
— i K e r e s k e d e lm i és ip a r k a m a r a

köréből*) A pécsi iparkamara legutóbbi köz­
gyűléséből a következő értesítést kaptuk : A 
keresk. m. kir. minisztériumhoz már fölterjesztett 
kamarai költségvetés kiadási végösszege 8936 
irtot tesz ki. A  kamarai kerületben levő 4 tör­
vényhatósághoz az ipartanács tagjaiul a régiek 
újra megválasztanak. Az elnök kijelentette, 
hogy a keresk m. kir. miniszter az ezredéves 
orsz. kiállítás bizottságának átirata szerint a 
fősulyt nem a kiállítók tömegére, hanem arra 
helyezi, bogy a termelésnek minden ága minő­
ségileg lehető legjobban s lehetőleg minden ár­
nyalatban legyen képviselve. Ezzel kapcsolatban 
a titkár ismertette a kamarai titkárok által jö­
vőben minden hónapban összejövetelek elsejéről 
fölvett jegyzökönyvet. melyben különösen hang­
súlyozva van, hogy a keresk. m. kir. miniszter 
a kamaráknak az ezredéves országos kiállítás 
érdekében kifejtendő tevékenységre kiváló mér­
tékben számit ; egyúttal fölhívták a kamarát 
azon iparosok és gyárosok névjegyzékének ösz- 
szeállitására, kiknek a kiállításban való részvé­
telére a kamara a maga részéről kiváló súlyt 
helyez. mely jegyzéknek osazeállitása folyamat­
ban van. Örvendetes tudomásul vette a kózgyii-

A következő jelölt halottkisérő volt ; sze­
rencsére akadt már néhány ősz szál a bajuszában.

-  Meg vagyok mentve í rebegett „egé­
szen kisült. 4

Jf.

Elérkeztek a párbaj színhelyére. „Egészen 
kisült4 Baraide vivómester csalhatatlan vágását 
használta.

Csakugyan csalhatatlan volt. A kard pen­
géje átszurta az ellenfél bal tüdőszárnyát.

De szerencsétlenségére a vivómester ép 
egy órával előbb „félig kisültnek is megmutatta 
ezt a szúrást, s igy a kard „egészen kisült4 
jobb tüdőszárnyába hatolt.

Mind a két ellenfél meghalt ; a becsületnek 
elég volt téve.

*
Ugyanabban a pillanatban, mikor a két 

ellenfél kiadta lelkét, a felügyelő rettenetesen 
hümmögött, s örömtől ragyogó arczezal kiáltott fel :

— Megcsíptelek végre, ticzkó !
S két ujjával szájába nyúlt és nyelve he­

gyéről egy halszálkát vett le, mely akkor akadt 
torkán, mikor „félig kisült1* eredeti embernek 
nevezte „egészen kisültet4.

Ezért hümmögött folyton a szegény főföl- 
ügyelő. Esze ágában sem volt „egészen kisültet4 
ingerelni.

*

A boldogtalan meghalt ok nélkül, csupán 
csak a főfelügyelő kedvéért, a ki nem is gon­
dolt rá.

Kilenczvenkilencz párbajnál száz közül ez 
az eset.

Az emberek ma már csak a karzati kö­
zönség kedvéért párbajoznak.

minthogy miudkettő az egészségre ártalmas. 0.
Tiltsa el hasonlóan a szénsavnak a pezsgőborba 
meserséges utón való bevitelét egészségügyi 
szempontból 7. A rendelettervezet 4. §  ába 
vegyék fel a „Pécs baranyai borvidék4 et, mort 
Pécsnek a szegzárd-villányi borvidékbe való 
beosztása tényleges viszonyoknak egyáltalában 
nem felel meg és mert míg Szegzárd, Villány 
s vidéke vörös bort termel, Pécs és vidéke fe­
hér bort, igy a megkülönböztetést már a bor 
minősége is megköveteli. Littke József elnök 
még a közülés által helyesléssel fogadott azon 
észrevételt tette, miszerint a miniszter figyelmét 
föl kell hívni azon körülményre, hogy a tör­
vény kellő tapintattal s óvatossággal hajtandó 
végre ; mert ha a kereskedőt ártatlanul hurczol- 
ják meg, amellett, hogy reputácziója vissza nem 
állítható, a tisztességes borkereskedelmet is Ausz 
triába fogják terelni, hol a kereskedők nincse­
nek kitéve a zaklatásoknak. Ott azonban, hol 
szükség lesz reá. alapos gyanú esetén a törvényt 
teljes szigorral keli alkalmazni. A bornak vízzel 
való keverését eltiltó pontozatra sem az értekez­
let. sem a közülés észrevételt nem tett. A keresk. 
miniszternek azon értesítését, mely szerint gon 
doskodott arról, hogy az állami vasutak Üzemébe 

I vett pécs-barcsi vasútvonalon is a m. kir. állain- 
; vasutak díjszabása lépjen életbe, a közülés kö- 
j szonettel tudomásul vette. Az ipari szövetkeze­

tek alakítása ügyében bizottságot küldtek ki, 
melynek föladata lesz az ilyen szövetkezeteknek 
a kisiparosokra nézve üdvös kihatását az érde- 

! kelteknek megmagyarázni s a szövetkezet tneg- 
| alakítását első sorban a kádárok, ezipészek és 

szabók közt megkísérlem. A mértékhitelesités- 
nek államosítását czólzö törvényben lefektetett 
elveket a közülós a változott viszonyoknak meg­
felelőknek s üdvöseknek nyilvánította ; kívánatos­
nak tartja azonban : hogy Pécsett is állítsanak 
föl állami hitelesítő hivatalt ; hogy a két éven 
kint történendő utánhitelesités kötelezettségét 
mondja ki a törvény, nehogy az érdekeltek ezt 
majdan, mint eddig a tapasztalat bizonyítja, a 
hitelesítő közeg önkényének tartsák ; s végre 
hogy az eddig megjelent ide vonatkozó rende 
leteket gyűjtsék össze. A nagyobb teherszállító 
jármüvek keréktalpszólességónek országszerte 
egy méretben való megállapítását a közülés 
nem javasolja ; de óhajtja a kerék távolság egy­
öntetű megállapítását, a keréktalpszélességének 
szabályrendelet utján való megállapitása pedig 
a megyékre lenne bízandó, mint a melyek a 
talajviszonyokat legjobban ismerik. A női keresk. 
tanfolyamot végzettek alkalmaztatása ügyében a 
kamarához érkezett miniszteri leiratra az elnök 
azt jelentette, hogy Pécsett a kamara közben 
járása folytán két tanfolyamot végzett nő alkal- 
kalmazást nyert s ő jövőben is a legtöbb sikert 
Ígérő szóbéli érintkezést fent fogja tartani a 
kereskedőkkel s hiszi, hogy készséges fáradozá 
sainak meg lesz a kellő eredménye. Az osztrák 
magyar bank pécsi tiókintézetéhez váltó-bíráló­
kul javaslatba hozattak : Eizer János, Kindl 
József, Krausz Béni, Katkovics Ferencz, Jan­
kó vies Hugó, Huffier János, kamarai tagok. Az 
iparossegédek szakrajztanfolyainára fölügyelő bi­
zottságba megválasztották : Hoffmann Lajost, 
Hillebrand Ferenczet, Kuepprecht Nándort és 
a kamarai titkárt. A keresk. és ipartársulati

i
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ösztöndíjat Back Imre, keresk. iskolai 
déknek adományozta a .közgyűlés. eQ’

— ( T iz e n h á r o m  o p e r a  k é t estén \
Ma este lép föl először a Káldy-féle társast 
mely a legrégibb operákba  fejlődési sorrend 
szerint, ad elő egyes kiemelkedő rés-zeket. Mind 
két estének más máa a. műsora, s mindegyik 
külön-külön a legteljesebb műélvezetet nyújtja 
A  mai műsorba hat operának gyöngyeit szede­
gette ki a hangversenyt rendező Ká 1.1 v, és ih>aZ 
mindenekelőtt B é l a  f u t á s a  ból — melyet 
Ruzsicska József irt 1822-ben, mely tehát a
első eredeti magyar opera —  v%y magán dalt 
és egy románezot Előadják: György Zsófia 
Oswald, Káldy és Walch. Aztán sorra jönnek- 
B á t h o r y  M á r i a  bél, Erkel els ő operájából 
(1840) a megnyitózene, jatszák Kuli ifay Izabella 
és Káldy; H u n y a d y-ból a La Grange ária 
előadja György Zsófia, a nászdal -  előadja 
Bély Hennin s a hattyú dal, játsza Kuliifay Iza­
bella ; a K u n o k  hol, Császár Gyo rgy operájá­
ból (1848) egy kettős-dal, előadjál c György Zs 
és Walch ; az I l k a  operából a rmruáncz ”  Bély 
Hennin1, a toborzó (Kuliifay és Káldy), a hu­
szárdal (Walch); s végül Erkel E r z s é b e t  
operájából egy magándal (Bély Hormin). Holnap 
este először B á n k  b á n ból játazák el Kuliifay 
Izabella és Káldy a bevezető zenét, Walch 
énekli a hires bordalt, György Zsófia énekli 
Melinda dalát ezimbalom-, zongora- és hegedű- 
kíséret mellett, Bléy Hennin énekli a tiszai je- 
lehetet, Kultffay I. és Káldy játszik a palotás 
magyart. Aztán Bély Hennin énekli Mosóimnak 
S z é p  I l o n  k a  ez. operájából Ilonka hr l m  
lási jelenetét, utána sorra karúinak az Erkel- 
operák : S a r o l t a  operából a praeludium Ku- 
litlay I. );  D ó z s a  U y ö r g y-ből Rózsa végje­
lenete (György Zs., Kuliifay Izabella, Káldy) ; 
B r a n k o v i t a .  G y ö r g y  bői a monolog < Walch) ; 
N é v t e l e n  h ő sö k b"! egy tnagándal i Bély
H.), I s t v á n  k i r á 1 y-ból a bevonulási induló 
(Kuliifay I. és Káldy) ; végül a ínagyartárgyu 
operák közül a legújabbuak, Mihajlovits Ö lin  
T  o 1 d y s z e r e l m e  ez. operájának imája , 
melyet György Zsófia ad elő. — Olyan műsor 
ez, mely valóban a legnagyobb érdeklődést kell, 
hogy keltse a müveit m igyar közönségben. Je­
gyek kaphatók Valentin könvv és inűkcreske- 
désébeu a főtéren és es.e a Hattyú p mztáránál. 
Helyárak: I. bel/ 2 frt, II. boly 1 írt, állóboly 
60 kr., diákjegy 30 kr.

— ( H y n  len.) R o z s i e s Géza. som igv 
vári tanító, Rozsics Sáud ír pécsi igazgatóranini 
fia, csütörtökön délután vezette oltárh >z A o s 
Mariskát, Ács íuocsoládi kaszuár leányát

— Hölzel miséje a Lyceumbau.)
értesülünk, hogy az a műkedvelő zenész 

és énekes-csoport mely a tavaszszal előadta 
liölzl zenés miséjét a Lyceum templomban, jövő 
vasárnapon, e hó 22 edikén megismételi e zene- 
műremeket, ugyancsak a Lyceuin-tempiomoan

— ( A  k ió p ite n d ö  kórház költségei.
A régi kórház mellé építendő új főépület a költ­
ségvetés szerint 91.408 frt 57 krba kerül, az 
elkülönítő pavillon, melyet j4rványkórhá/.nak 
is használnak 23.212 frt 69 kr, a megfigyelő 
osztály 5581 frt 33 kr, a régi kórház egyes 
részeinek átalakítása 191 1 frt 2s kr., a vízve­
zeték 8997 frt 97 kr., a villám >s világítás be­
rendezése 1591 frt a fűtési és szeli iztetési be­
rendezés 11,516 frt fi kr., villamos jelzők -•>< 
frt 15 kr., az alapzatnál esetleg előforduló mé­
lyítés! költségek 1000 frt, a kataplazma melegítő 
gázvezeték berendezése 150 frt, berendezési 
költségek 5262 frt, összesen 150,89s frt •> kr. 
A mi a fölveendő kölcsönből e ez.Ura ki nem 
kerülne, annak fedezetéül a belügyin1 niszter 
megengedte, hogy a kórház hátralékos követe­
léseit vehesse a város. A költségre a pesti un 
gyár kereskedelmi banktól vesz fil a varos 
156,250 frtot, mire nézve már szintén bírja a 
belügyminiszter engedélyét. A  kölcsönt 4 9 > „ os 
amorticáczióval 50 év alatt törleszti a város. 
Ha e törlesztés évi részleteit a mostani <7 kr. 
ápolási dijakból be som lehet szedni, úgy '*z 
esetre a miniszter megengedte, Ingy a költség- 
vetésben az ápolási dijat 2 krajezárral emeljék. 
A kiépítéshez szükséges telket, mely az irgalmas 
rendüeké, a város máris megvette 4)00 Írtért. 
Az uj kórház kiépítésének a miniszter ele ter­
jesztendő tervezetében nem veszik bele a haha 
képző intézet tervét, mert a miniszter el >re 
kijelentette, hogy bár elvben helyesli a tervet, 
de arr i költséget nein engedélyezhet. L« 1,1 
zetet a tanács a kórházi előterjesztéstől tág- '1
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lenül, más tabellán létesiti, mivel ez részben 
úgyis a megyével közös iigy. így annak hozzá­
járulásával a közoktatásügyi miniszter elé viszik 
az ügyet, mint akinek resszortjába az tartozik is.

— (C s á k y  r e n d e l e t é  P é c s e t t . )  Közöl­
tük a kultuszminiszter ama rendeletét, melyben 
a magyar nyelv kötelező oktatásáról szóló tör­
vény szigorú megtartását követeli, s erre nézve 
a törvényhatóságoktól ez év végéig kimentő 
tudósitást kíván. Követeli e rendelet továbbá azt 
is, hogy a magyarul nem tudó, sőt oklevéllel 
aem biró tanítókat a közigazgatási bizottság 
tiltsa el a tanítástól s magyarul tudókkal pótolja 
azokat. A  város közigazgatási bizottsága kon­
statálta, hogy a város községi iskoláiban magyar 
a tanítás nyelve s a tanítók is mind kifogásta­
lanul tudnak magyarul s mind oklevéllel is bir ; 
azonban az apáczák iskolájában 9 apácza tanít, 
akik képesítő oklevéllel nem bírnak. A bizottság 
tehát fölkéri a püspököt, hogy saját hatásköré­
ben intézkedjék, hogy 1894. évi junius végéig 
a tanképesitö okmánynyal nem biró tanitónő- 
apáczákat oklevéllel biró képesített apáezákkal 
cserélje föl. Ugyanez értelemben tett a bizottság 
jelentést a közoktatásügyi miniszterhez.

—  ( H e r c z e n b o r g e r  t á n c z i s k o l á j a . )
Herczenberger József pécsi táncztanitó, ki e 
szakban egyike a legjelesebbeknek az or«zágban, 
november hó 6-odikáu megnyitja táncziskoláját, 
a melybe mar e hó 22 edikétöl fogva fogad el 
jelentkezőket. Lakik : Mária utcza 14 sz. alatt

— ( A  61. d a n d á r  n j p a r a n c s n o k a .)
J e n ő  f ő h e r c z e g e t  a király legközelebb 
vezérőr nagy gyá s a 01. dandár parancsnokává 
nevezte ki, amely dandárhoz a pécsi 52. gy.- 
ezred s a Pecsett-jálíomásozo 44. gy. ezred tar­
tozni. Jenő töherczeg mint dandárparancsnok 
gyakrabban fog Pécsre jönni s ez alkalmakkor 
a Zelesny-f-le hazban, az Anna-utczában, Vogl 
őrnagynál vesz szállást, ahol számára állandó 
fényes lakást rendeznek be.

~  (A  M á r ia  D o r o tty a -e g y e s ü le t
p é csi fió k k ö re ; a tigok gyűjtésén kívül 
°èî^^b társadalmi eszközöket is fölhasznál, hogy 
jövedelmeit a jótékony czélra —  elaggott tani- 
t <uoK és nevelőnek segélyezésére —  szaporítsa. 
Legközelebb perseiyt állít föl valamelyik temp 
lomom, ahol esernles mise alatt mintegy két­
száz iiis leány énekel két szólamu egyházi éne­
ket. Meg fogják kérni a megyés püspököt, hogy 
e czélra engedje meg, hogy a kis leányok a 
szeícesegyház kórusán énekelhessenek. Ugyanez 
alkalomra fölkérik az izraelita uőegyletct, hogy 
az \ iszont az izraelita-templomban tartson isten 
tiszteletet hasonlóképen gyűjtéssel összekötve, 
miután a Mária Dorottya-egyesületben izraelita 
tanítónők es nevelőn >k is nyernek segélyt elag­
gott korúiban vagy munkaképtelenség esetén. 
Az egyesület ezen kívül — talán a bőjtbin — 
hangversenyt is rendez, melyen műkedvelő éne 
keaeti, énekesnők és zenészek valamely nagy 
oratóriumot adnak elő.

v á r o s  a d ó ja  a  m a it  h ó b a n .)
Poe» városában, szeptember b >ban, egyenes adók 
tőimen befolyt 10.470 frt 79 kr., (740 frt 4*1 
kiial több mint a uiult év hasonló havában.) 
Had mentességi dijakban 2 frt folyt ba, s mégis 
2 littai több, mint tavaly e hóban, mert akkor 
egy fillér se folyt bi. Az év elejétől szeptember 
^o'eig 25S.Ioij fft 4Q folyt bi egyenes adók- 

an, 4951 frt 13 krral több, mint ta/aly ugyan 
zi időszakban. II i lm íiitessogi dijakbiu 1020 
rt 50 kr. folyt l> ; az év elejétől kezdve, 302 
*t 7 krral kevesebb mint tavaly ez időben.

( R a b s t a t i s z t i k a .  ) A pécsi kir. 
ügyészségi fogházban szeptember végén 129 
ogyéubol állott a rablétszám. Ezek közt volt 91 
jogérejüleg elitéit. Férfi volt 113, nő Ki. A rab- 
kjszt 5^8 frt 60 kr. volt.

— v K özegészség: és népesedés  
Szep tem b erb en .) A városi tiszti főorvos havi 
Jul<imése szerint a közegészség! állapot szcptein* 
.^‘ ben kelvezőbb volt, mint augusztusban A
1 teritisz a la*> második felében a kül v ír h tkban 

Vl,f napirenden. A kórházakban is nagyban 
jókkén t a b Cégforgalom. A városi közkórházban 
| •>•>, az irgalmasoknál 69, a bányatelepi kórház- 

tn l -  beteget ápoltak. — Élve született Pé- 
c,*ett a m iit hóban 95 gyermek, inegli ilt 85

ez utóbbiak közt 21 idegen, s igy ezt 
össámitva a születések száma 33-mal múlja 

lölűi a halálozásokét. A szülöttek közt volt 51 
hí. 41 leány, 81 törvényes, 1 1 törvénytelen, 81 
r 11111 katolikus, 7 ágostai, 1 református, 3 izra- 

; aer két ízben született. Házasságra 25

I
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pár lépett. A meghaltak közt volt 45 finemü, 
40 nő, 79 római katolikus, 2 ágostai, 2 refor­
mátus. 2 izraelita. A legmagasabb kort egy 90 
éves özvegy földmüvesné érte el. Halva szüle­
tett 3 fiú, 2 leány, 4 törvényes, 1 törvénytelen. 
Védhimlő ujraojtásban részesült 175 gyermek.

— (H o ln a p  n e m  lesz szo b o rle le p -  
lezés.) A ki a sétatéren meg szokott fordulni, 
a mi ujságolásunk nélkül is tudja, hogy holnap 
októker 15-üdikén, lehetetlen leleplezni — mint 
ezt tervezték a Szepessy szobrát, azon egy­
szerű ok miatt, mert nem kész. Kész az alapo­
zás, készen vannak a piedesztál gránitkövei, 
készen ott fekszik daróczczal letakarva a nemes 
püspök bronzból öntött szobra is ; de az egész 
még sem kész. Nem kész pedig azért, mert a 
mérnöki hivatal a gránit köveket a hibás kifa­
ragás miatt nem veszi át, s Kiss György itt lé­
tére van szükség. Kiss György pedig csak 
tegnap jöhetett le, bogy a kőfaragóval elintéz­
hesse a dolgot, s azért a holnapra tervezett 
leleplezés november első vasárnapjára marad.

— (S zé n k é n e g  beszerzése.) Az őszi 
gyéritési időszak tudvalevőleg a szüret után 
kezdődik. Ennek folytán a töldmivelésügyi mi­
niszter a szénkénegraktárakat ideje korán meg­
felelő mennyiségű szénkéneggel láttatta el. Hogy 
azonban valamelyik raktárnál fennakadás ne 
történhessék, czélszerü lesz, ha a gyériteni száu- 
dekozó szőlőbirtokosok szénkénegszükségletüket 
mielőbb megrendelik, hogy az illető raktár — 
szüúség esetén — ujiabb szállítmány beszerzé­
séről gondoskodhassék. Szénkéneg bizományi 
raktár van Pécsett is.

— ( A  ..P é c s i  a th le tik a i c lu b “ )
által rendezendő gyalog versenyt, mint már je­
leztük, holnap lógják megtartani. Gyülekezés 
vasárnap réggé1 6 órakor a Ribay-kávéházban, 
honnét a verseny- és pályabirákat, úgy a ver­
senyzőket bérkocsik fogjak a budai vámházhoz, 
mint a kiindulás pontjához vinni. Indulás 7 
lírakor. Czélpont a sásdi hídfő. Eddig tizenket­
tőn jelentkeztek a versenyre s négy díjért küz­
denek. Az elsőnek nagy ezüst érem, a második­
nak bronz-érem és tiszteletdij, a harmadiknak 
bronz-érem, a negyediknek tisztetetdij jut. Ver­
senyeznek pedig: Fábry Gyula, Flóris Endre 
dr., Fonyó Jenő, .Jasek Sándor, Hainesz Károly, 
Hegyi Jenő, Horváth Kálmán , Notter Jenő, 
Saághy János, Tabak Lajos, Taizs József és 
Zsillé Ferencz. Az utat az elsőnek kilométeren­
ként átlag 8 és fél perez alatt kell megtennie, 
különben az első «líjat nem adják ki. A  verseny­
zőket bérkocsikon és kerékpáron fogják a ver­
senybírák és több club tag kísérni. — A leg­
utóbbi vál. gyűlésen szó volt a tavaszi verseny 
rendezéséről. Az eszme megvalósításáért rend- 
s/. ‘rcsitették az athletikai gyakorlatokat olykép­
pen, hogy hétfőn tőr vívás, kedden, szerdán, 
csütörtökön kard vívás, pénteken és szombaton 
szabad gyakorlat és tornászás lesz. A gyakorla­
tok kezdete mindenkor este 5 óra. — Ugyancsak 
még egy érdekes mozgalom indult meg a club 
tagjai között. Többen ugyanis kerékpár-alosztályt 
szándékoznak létesíteni oly formán, hogy már 
ezen a télen kezdetid vennék a gyakorlatok, 
hogy már a tavaszi versenynél egy, esetleg két 
piétjei a kerékpár-verseny töltene be. Örömmel 
konstatáljuk mindezeket, csak aztán ne szalma­
láng legyen ez a felbuzdulás.

— ( A  k ó r h á z i o rv o s-sze m é ly ze t)  
kebelében változás történt, amennyiben ú) szer­
vezés folytan egy osztályorvosi és két másod­
orvosi állást rendszeresített a város. Az osztály 
orvosi állást K a  l i t e r  Mór dr.-ral , a két 
másodorvosi állást B o ko r Emil dr. és S e h m i d t 
Antal dr.-ral töltötték be.

— ( P á ly á z a t  p o s ta -tá v ir d a -g y a  
k o r n o k -je lö lt  á llá s o k r a .)  A kereskede­
lemügyi tárcza keretében, a postánál és távír­
dánál alkalmazandó 108 posta- és távirda-gya- 
kornok jelölt állásra nyitotta miniszter pályázatot. 
E 108 gyakornok jelölt közül 12-őt a pécsi ke­
rületben fognak alkaltnazui. Pályázhatnak az 
1883. 1. t.-cz. 14. $5. alapján, kik a középiskolát 
vagy evvel egyenrangú tanintézetet érettségi 
vizsgálattal sikeresen befejezték, 18 ik életévüket 
betöltötték és magyar állampolgársággal hinták. 
Ezen föltételeken kívül a pályázók községi er­
kölcsi bizonyilványnyal feddhetlen előéletüket, 
közhatósági orvosi bizonyitványnyal pedig ép és 
egészséges, a posta ós távirdaszolgálatra testileg 
is alkalmas voltukat tartoznak igazolni. A pá­
lyázat alá bocsátott állásokat a posta- és tav- 
irda-igazgatóságok fogják betölteni, számszerűit
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minden igazgatóság tizenkettőt. A sajátkeíüleg 
irt és születési, orvosi, erkölcsi és iskolai bizo­
nyítványokkal kellően fölszerelt pályázati kér­
vényeket ennélfogva — és pedig a már közszol­
gálatban állóknak elöljáróságuk, a közszol 
gálatban nem állóknak ellenben az illető szolga 
biró vagy polgármester útján — 1893. é v i 
n o v e m b e r  hó l Oe d i k é i g ,  aszerint, ahol 
az illető alkalmaztatni kíván : a budapesti, kas 
sai, kolozsvári, nagyváradi, pécsi, pozsonyi, 
soproni, temesvári vagy zágrábi posta- és távirda- 
ígazgatósághoz kell benyujtaniók. A  fölfogadott 
posta- és távirda-gyakornok-jelöltek ezen minő­
ségükben 1 trt napidijat kapnak s ezt a postá­
én távirda-tanfolyam tartama alatt is élvezni 
fogják. A  gyakornok-jelölteket a posta- ós táv­
írda-tanfolyam hallgatására saját költségükön
1894. évi szeptember 1-én Budapestre, illetve 
Zágrábba helyezik át és a tanfolyam hallgatá 
sávál járó költségeket u. m -beiratáai és tandíjat 
viselui kötelesek. A tíz hónapig tartó tanfolyam 
befejezése után a gyakoruokjelölteket az 1893. 
IV. t. ez. 11. §-a értelmében, ha fölsőbb tanin­
tézetet végeztek : évi 500 frtnyi, máskülönben 
évi 400 frtnyi segélydijjal gyakornokokká, az 
előirt szakvizsga sikeies letétele után pedig a 
pósta- és távirda-tanfolyam hallgatói részére is 
kólái képzettségükhöz mérten föntartott állásokra 
fogjak kinevezni. A részletekre nézve a postá­
én távirdaigazgatóságok bővebb fölvilágositá&t 
adnak

— (Ö kör sütés.) A népünnepek hagyo­
mányos prograiumpontjábau csütörtökön délután 
miudeu különös alkalom nélkül is gyönyörköd­
hetett a látványosságokat szerető városi közön­
ség. A  siklósi országúton, az Engel-féle fűrészelő 
gyáron túl ökörsütés volt. Az áldozati jószág 
az állatvilág azon különös fajához tartozott, 
melyben a természettől elütő színek játszák a 
főszerepet s a melyben a következő példányo­
kat jegyzi lói az ezeu különleges állatvilág ter­
mészetrajza, mint : arany ló, fehér farkas, kék 
bakok, zöld szamár stb. A  mi áldozati jószá­
gunk a „Vörös ökör4 volt, mely hajdan vendéglő 
vala, most azonban özvegy Scbwarzenbergné 
mágoesi lakos tulajdonát képező szerény bérbáz. 
Csütörtökön délután égett a „Vörös ökör“ , ille­
tőleg az udvarán álló istálló, melynek a padlá­
sán meggyűlt a széna. A tűzoltóság „emberfö­
lötti erőfeszítés4 nélkül hamarosan lehütütte a 
„Vörös ökör4 tüzet.

— (K ö z é r d e k ű  a m e r ik a i szö lő te  
lepek.) B e t h l e n  András gr. töldmivelésügyi 
miniszter — a fillokszera ellen való védekezés 
terén —  k i v á l ó  s ú l y t  f e k t e t  a törvény­
hatóságok, k ö z s é g e k  gazdasági vagy bor­
ászati egyesületek és  s z ö v e t k e z e t e k  
á l t á l  f e n  t a r t o t t  k ö z é r d e k ű  a m e  
r i k a i s z ő l ö t e l e p e k  l é t e s í t é s é n e k  
e l ő m o z d í t á s á r a .  (Halija ezt a megye ál­
landó választmánya, alispánja és hallja ezt a 
gazdasági egyesület alelnökeV — A szerk.) s a 
már meglévő ilyen telepek támogatására, a me­
lyeknek czélja az, hogy ott az illető vidékre 
legalkalmasabb ellenálló amerikai szölövesszők 
szaporittassauak ós az illető érdekkörök (t. i. 
a községi lakósok vagy az egyesületi tagok) közt 
ingyen vagy mérsékelt áron osztassanak ki. 
E közérdekű szőlőteiepeket a miniszter részint 
a beültetésükre szükséges szölövesszők ingyen 
adományozásával, részint pedig pénzsegéllyel 
is segélyezi. — Ennek köszönhető, hogy ma az 
országban már 543 községben, összesen 575 
ilyen közérdekű amerikai szöhuelep van. E köz­
érdekű telepek részére az 1891..és 1^92-ik év­
ekben évenként mintegy mástél millió, a folyó 
év tavaszán pedig 2 341,800 darab sima és 
380.450 drb gyökeres, összesen tehát 2.722,250 
darab külümbüző fajta amerikai szölövesszöt 
osztott ki ingyen a miniszter, ezenkívül ugyan­
ezen telepek részére az 1891-ik évben 17,698 
trt, az 1892-ik évben pedig 20.040 frt pénzse­
gélyt adományozott. A folyó évi költségvetésben 
pedig a törvényhozás erre a czélra 40.000 Irtot 
engedélyezett.

( M é r s é k e lt  á r a  v a s a  ti Je g y e k .)
A m. kir. államvasutak részéről vett értesítés 
szerint, a kereskedelmi miniszter a nyilvános 
jelleggel Iclmházott hazai tanintézetek t a n ú  I- 
m á n y  i k i r á n d u l á s a i b a n  r é s z t v e ­
v ő  t a n u l ó k  ó s t a n á r o k  r é s z é ,  r e  azt 
a ked vozinényt engedélyezte, hogy azok a m. 
kir. államvasutak vonalain az illető tanintézet 
igazgatóságának — hivatalos pecséttel ellátott —  
igazolványa alapján, melyben az utazás célja,



a beutazandó vonalrész és az utazó tanulók és 
tanárok nevei benfoglaltatnak, s z e m é l y -  és 
o m n i b u s  z v o n a t o k n á l  (gyorsvonatok k i­
zárásával) a II. kocsiosztályban egy III. oszt. 
egész jegy és a III. osz'ályban egy 111. oszt. 
fél jegygyei utazhatnak. E kedvezmény igény- 
bevételéhez csakis ama feltétel van kötve, hogy 
a kirándulásban a tanár vezetése mellett lega­
lább 10 tanulónak kell részt venni.

6 ____________ _________ __________________

— H átra lékos előfizetőin­
ket tisztelettel kérjük , m iszerint
tartozásaikat 11.inéi előbb kü ld ­
jé k  be, nehogy kénytelenek le ­
gyünk a lap további küldését
beszüntetni.

Párisi látcsövek, hő , és lég-súly mérők ; 
legjobb arany, ezüst, nikkel és teknősbéka-csont 
szemüvegek, orresiptetők legfinomabb kristály­
üvegek és hegyijegeczekkel gyári áron kaphatók 
Schönwald Í n  IX© ékszerésznél Király-utcza 
Hattyú épület.

Csarnok.
A  h a lá l  k ö lté sz e te .

Virágnyiláskor, pacsirtaszóláskor meglátja 
az ifjú a leányt. A leány kevesebb, mint test- 
vérje ; de több, mint egy idegen.

A rokoni kötelék utalja őket egymás sze 
retetére.

Az ifjú szótlan. zárkózott ; a leányka élet- 
vidor, szép és szellemes.

Együtt vannak egész nap. Az ifjú zárkó­
zottsága bántja a leányt; azt hiszi, valami tit­
kos bánatot rejteget a szivében.

—  Mi bajod Gabi ?
— Semmi.
— Miért busúlsz? Tán szerelmes vagy.
— Az vagyok.
— S ki az a boldog halandó, aki . . .
—  Azt el nem mondhatom.
— Nekem? unokatestvérednek? Ilát ez 

az őszinteség? Ez a rokoni bizalom.
Aztán megindul a dévaj fakgatózás, az 

enyelgő, játszi kötődés. A találomra föltett kér­
dések : milyen ? szőke ? barna ? messze van-e, 
vagy közel ? szereti e viszont ?

Együtt sétálnak kint a kertben, a mezőn, 
a virágos réten. Virágillat, napsugár, pacsirtaszó, 
minden, minden szerelemről beszél.

Ők is csak arról beszélnek. A  leányka 
bizalommal simul az ifjúhoz. Hisz rokon. Lesi- 
mitja homloka redőit, lecsókolja róla a lélek 
fellegeit. Az ifjú arcza földerül ; mosoly és kedv 
ül a régi ború helyére.

Végre egy olyan kérdezősködés folyamán 
aztán csak kitör az ifjúból az érzelem:

— Nos, tehát tudd meg édes Iduskám, én
bizony senki mást nem szeretek, csak tégedet.

$

Leteszem a sorsomat a kezedbe. Elet, vagy halai !
Ettől aztán mind a ketten megijednek. Az 

ifjú bánja merészségét, a leányban fölébred a 
szűzi szemérem. Ilyet még nem mondott neki 
szemébe soha senki. Szive hangosan ver, arcza 
elpirul, az életvidor, a csevegő pajzán ajkak 
elnémulnak.

Most az ifjú kezdi ót vigasztalni. Bocsána- 
tot kér merészségéért. De nem bírta tovább 
elviselni a titkot szivében.

A leányka azt sem tudja, fusson-e, marad­
jon e ? Az ifjú szelíden kérlelve öleli öt kehiére, 
végre a lányka is megvallja. hogy viszont szereti 
öt ; ha kell, akár meghall érte.

S a fölmagasztosult érzelmek eme extázi- 
sában kicserélik csókjaikat.

P É C S I F I GY EL Ő.
Ah ! az a csók ! Hisz csókolták ők egymást 

máskor is, ha a leány látogatóba jött ide hoz­
zájuk ; vagy ha távozott. Ebéd után, vagy paj­
zán gyermekes tréfa közt, hányszor csókolták

ök meg egymást.
De ez egészen más csók ! Ez a csók az,

melyről a költő mondja:
„Az elválás keservét már nem érezem,
De a csók édességét még most is érezem.u
És valóban érzi azt az ember egész a 

sirig, tán még a siron túl is megőrzi az első 
szerelem első csókjának emlékét. Annak édessé­
gét még ott is érzi.

Boldog, gondtalan évek ! Boldog, gondta­
lan gyermek-kor ! Az a csók egymásnak pecsé­
teli el két lélek sorsát, e g y  a jövendője ezután 
mind a kettőnek, e g y  a reménye, e g y  a 
bánata.

Eh, de ki nézne most a jövendőbe ? A  
nap szelíd sugara ömlik a tájra, virág nyílik 
az ő sziveikben. Minden nap új gyönyört, új 
örömet hoz a számukra.

De ah, egyszer csak válniok kell! Az 
ifjút távozni készteti sorsa, tanulmányait kell 
folytatnia s ő siet is, hogy azt mielőbb b evé -  
g é z z é .

Válni ! A  válásnak is megvan a maga 
idylli varázsa, költészete. A  viszontlátás édes j 
reménye, mely kárpótol majd a kiállott keser- j 
vekért, —  ah ! már maga az érdemes arra, hogy 
egy időre váljunk attól, akit szeretünk.

Elbúcsúztak, de egyik sem könyezett. Hisz 
ez a válás nem örök ! Meg aztán Írnak egymás­
nak minden héten, nem ! minden nap, akár 
kétszer.I

Es csakugyan megindul a levelezés. Két 
fiatal s z í v  szerelmi ömlengése, melynek szótárát 
csak a 16.— 25. életévek közt birja az ember,
azután elveszti, tán örökre. ;

«

Az ifjú leveleinek hangja folyvást az oda­
adó szeretet, a jövendő boldogság reménye.

A leányka soraiba néha valami titokzatos 
aggódás, valami névtelen rósz sejtés hangja 
vegyül.

Szeretne meghalni. Szeretne elhervadni a 
hervadó virággal, lehullani a hulló falevéllel ; 
vagy elköltözni messze, messze a vándor madár­
ral, ahol senkit sem ismer, ahol őt senki sem
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ismeri. j
Es a levelek hangja folyvást aggódástkel- 

tőbbek lesznek. Az ifjú nem érti. Kérdést fesz, 
határozott kérdést, de arra nem válaszolnak. Őt 1 
is megszállja valami sötét sejtés árnya. Szóra- 
kozottá lesz. Nem érti a tanár előadását. Tesz- 
vesz, sokszor azt sem tudja, mit, miért ?

Egyszer csak azt hallja, hogy a iány be­
teges, hogy az orvos naponként kijár hozzá.

Nincs tovább maradása. Haza megy titkon, 
a szülök meglepetve látják gyermeküket ; arczán 
sötét ború. Ah, ez nem a divatos spleen ; ennek 
van oka.

Az apa kérdést intéz hozzá :
— Mért jöttél haza ?
— Nem volt maradásom, nem volt nyug­

tom ; Ida betegsége szerfölött aggaszt.
Es elmúlik egy nap: másnap már az ifjú 

lép az apa elé.
— Atyám, nekem meg kell nősülnöm.
— Elment az eszed ?
— El kell vennem Idát s el akarom venni.
— Őrült hóbort ! Te még gyerek vagy s 

ő még kis leány. Neked nincs semmi exiszten- 
cziád ; tanulmányaid felén hogy nősülhetnél ? 
Végezz, légy ember ; legyen valami névvel biró 
társadalmi állásod ; akkor . . . akkor . . . még 
akkor sem helyeslem. A leány anyja s két test­
vére tüdőbajban halt el, atyja négy évi házasság 
után özvegyen maradt. Az ő sorsában láthatod
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Borsodat.

—  De atyám, nekem el kell őt vennem s 
én el akarom venni és pedig a lehető legrövi- 
debb idő alatt.

—  Én nem egyezem bele. Áldásomat nem 
adom. Mindazonáltal utadba nem lépek. Tégy 
jó-belátásod szerint. De azt a leányt holnap haza 
viszem szüleihez. Ez utolsó szavam ez ügyben

És az atya cátói arcza a szigor merevségét 
ölté föl. Tudta az ifjú, hogy itt esengés, kérle- 
lés mit sem ér.

Távozott ; egyenesen a leány szobájába 
ment. A  leány kis könnyű kendőt vetett magára 
s együtt távoztak a kerten át a szabadba

Miről beszélhettek ?
Az út ment előttük s ők követték öntu­

datlanul. Egy hídhoz értek, a hid alatt vizár- 
mo8ta mély örvény tátongott ; szennyes vizét 
semmi állat nem issza, piszkos hullámaival még 
a szél sem játszik szivesen.

Belenéztek az örvénybe.
—  Nézd, ebből a szennyes vizből is az 

é g mosolyog felénk.
— Menjünk tovább.
Mentek tovább. A leányka apró czipőinek 

nyoma ott maradt az út sarában. Az ott legel­
tető pásztorok el nem tudták gondolni, mit ke­
res az a két uriasan öltözött alak abban a 
szennyes vízben.

Nyugvó helyet keres ott magának két zak­
latott szív.

Azalatt leszállt az est. Kisértő árnyak re­
pülnek a légben, falevél susog, a haraszt zizeg 
kisérteti hangokon.

A  leányka csüggedten nehezedik ifja kar­
jára.

Hová ?
De hol van az a lény, aki erre az emberi 

elmét megállító kérdésre feleletet adhatna?
Hová ?
A  halálba, az elmúlásba; oda, ahol nem 

fáj semmi; oda, ahová már annyi egymást sze­
rető szív ment szép kettesben. Együtt, egymásért.

A Rómeók és Júliák szerelmi tragoediái 
ismétlődnek.

Van a halálnak, az enyészetnek is költé­
szete. A  csatákban elhullt hősök neveit nem 
őrzi meg jobban a hős költészet múzsája, mint 
a szeremből egymásért haltakét a nép dal, a 
nép románcz.

A halálban, az elmúlásban is van varázs.

Másnap ott találták mindkettőt szép pázsi- 
tos réten az út mellett, az ifjút is, meg a leányt 
is átlőtt homlokkal.

Ez a halál költészete.

B o d o n y i N á n d o r .

1893. október 14 én.

Lr. p f u 1 h i d o n o *  : K c l e lo e  » z e r h e * i f £
NAGY FERENCZ. HAKSCH LAJOS

Ez év őszén saját telepemről mint­
egy 15 — 20 ezer drb igen szép és

valódi S o lón is  fajú

sima amerikai szölövesszö
kerül eladásra ezrenkint 20 frí javai. 
A faj tisztaságáért kezességet vállalok. 
A vételár 40 százaléka előzetesen fize­
tendő.

(Arad megye)

Földváry G éza
P a n k o t a



1893. ok té ber 14 ón.
99

P É C S I  F I G Y E L Ő .

KOLERA ELLEN !

■>a rV *- •

Borkivonat !
Csakis

i

H á z  H á r fá s .
Pécsett, M ajláth-tér 5. számú ház
kedvező feltételek mellett szabad kez- 

j bői eladó. Bővebbet az ott lakó tulaj­
donosnál.

szerecsen­
fejjel

v a l ó d i ,

hamisítványoktól
óvakodjauak!

Kapható a legfinomabb 
főszer-, csemege- és 

S P g y lu ‘ kereskedésekben, 
gyógyszertárakban, 

kávéházakban és ezukrász- 
dákban.

Circus Henry
műlovardája Pécsett, a Buza-téren.

URAKNAK.A j e l e n k o r  le g s z e b b  t a l á l m á n y a  a szabanauna-
/»ott ö n h a s z n á l a t r a  v a l ó  d e l < * j v i l l a m o s  k é ­
s z ü l é k ,  m e ly  g y e n g p s é f f i  á l l a p o t o k  ( e l g y p u -  
uii11 f é r f i e r ö  h a s z n á la tá n á l  a le g jo b b  ered m é n y e k e t  m u ta t ja  fö l .  O r v o s o k  á lta l  m inden á l la m b a n  a l e g m e l e g e b b e n  a j á n l t a t i k .  A készülék  l e g k ö n n y e b b e n  a l k a l m a z h a t ó .  A z s e b ­ben t o k b a n  k ö n n y e n  hordható  L e í r á s a  a k é ­s z ü lé k n e k  zárt  b o r íté k b a n  lU kros b é ly e g  b e ­küldése m e l le tt .  K a p h a t ó  a c«.  k .  szab .  t u l a j ­d o n o s  és k ész ítő n él  J .  A u g e n t ’e ld ,  B é e s ,  I ,hfehulerstrasse Nr.  l ű .

Vezérképviselók :

Pfau és társa,
Fiume.

Ma szombaton este 8 órakor

nagy disz előadás
válogatott műsorral.

Fellépte B lc n o v  tanárnak idomított ku­
tyáival köztük egy bolióezkutyával.

M a n to v a n i fivérek, kitűnő akrobaták.
B lo n d in , a világ legjobban idomított 

elefántja.
M r . C h a r le s  angol, J o s e f i  ur német 

és B e a t a  k. a. mint osztr. lovas művész.
Elővezetése a legjobban idomított szabad 

lovaknak az igazgató által.
A balletkar tánezbetétei.
Záradékul Hamupipőke, előadja 50 gyer­

mek végül virágkorzó.
A műsor többi pontjai a falragaszokon’
Számos látogatásért esd mély alázattal

H E N R Y
igazgató és tulajdonos.

Holnap 2 nagy előadás, d. u 4 és este 8 óra 
kor. Mindkét előadás záradékául Hamupipőke.

A lói írott a n. t. gyászolt) közönségnek be 
esés figyelmébe ajánlja nagy választékú

sirkö-raktárát 'M

!

IRKOSZORUK
diszes kiállításban, a legolcsóbb árakon a

temetkezési vállalatnál kaphatók, K is -té r  11 -ik  számú T ich i-fé le  ház­
ban, ahol a r. ez. közönség megrendelései is elfogadtatnak, jól, pontosan es 
olcsón teljesítetnek.

Miután mi eddig semmiféle fiókosztályt nem állítottunk föl, azért a meg­
rendeléseket csakis rendezőnk Engelm ann K á ro ly  úr vállalhatja el.

Kiváló tisztelettel,

Krisztián József

„Ccncordia1
I-ső pécsi temetkezési vállalat, 

és társai, Fischer Simon Sehubársky János,

a legtartósabb g r a n it - , s y e n it-, m á r v á n y ­
én te rm é sk ő b ő l a legolcsóbb árak meliett.

Úgyszintén elvállal bárminemű építő mun­
kát szolid kivitelben és jutányos árért.

Mély tisztelettel

Szusnik Lörincz
kőfaragó.

Pécsett, búza tér 2 5 . sz. a ,,Feliér Far­
ka»-“ hoz czim/.ett vendéglő fölött.

16069. 6Z. 
tkv. 1896.Árverési hirdetmény.

t

A pécsi kir. tvszék mint telekkönyvi ha­
tóság közhírré teszi, bogy ifj. Tóth Péter és 
neje Kis Tóth Erzsébet önkéntes árverési ügyé­
ben a pécsi kir. törvényszék területén levő Mó­
lom község határában fekvő a malomi 216. sz. 
tjkvben felvett I. 186. liszsz. kertre, 188 1 hszsz 
81. sz. házra, udvarra, 188 2 hszsz. kertre, és 
188 3 hszsz. szántóra 274 frt és az 524 hszsz. 
szántóra az árverést 31 forintban, ezennel meg 
állapított kikiáltási árban elrendelte, s hogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok az 1893 évi dc- 
czeinber hó 2, napján d. e 10 órakor 11 1
lom község házánál megtartandó, nyilvános 
árverésen a megállapított kiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10 százalékát, vagyis 27 frt 
40 krt és 3 frt 10 kt készpénzben, vagy az 1881. 
60. t. ezt 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a 
kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. i» ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni,avagy az 1881. EX. t. ez. 170. 
£j-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
clőlcges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt át szolgáltatni.

A pécsi kir. tvszék mint tlkvi hatóság, 
1893. évi szept 12-én.

Uug\;iy Pongrác?,
I<ií tor ♦ 11V*/.é i hiró.

Nélkülözhetetlen minden háztartásban a

Kathreiner-féle Kneipu-maláta-kávé
mely babkávé ix.fi. Ez azon el nem ért előnyt nyújtja, hogy a pótlékmentes vagy szurrogátokkal ke­
vert babkávé káros élvezetéről leszoktat es belőle sokkal L.lelosobb és mellette egészségesebb és 
táplálóbb kávé készíthető. — FöliiIinulliatafi;m mint pótlék a babkávéhoz. —  Főképp ajánlható nők-, 
gyermekek- és betegeknek. — Utánzatoktól óvakodni kell. —  Fél k iló 2 > kr —  Mindoniin kapható.

Valódi csak fehér csomagokban, kneipp plébános ur arczképével, mint védjegygyei.



PÉCSETT

hutorraktárn és műhelye
(tetemesen nagyobb itva )

Ferencziek-utcza II. szám.
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

N a g y  választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebédJkö-sso- 
bák, mindennemű fa -, v a s -  és k á rp i to z o t t  b ú to r o k ,  k é p e k ,  t ü k r ö k ,  f ü g g ö n y ö k ,  f ü g g ö n y t ^ -
ók, és minden e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorv&sArl&sok nálam ép oly ju tányosán  
eszközölhetők, mint Budapesten vagy Becsben.

TAIZS JÓZSEF
kapható  :

A z  ev. ref. lelkészi hivatalok részére a
bocsájtott m intának megfelelő

á lta l k i­

es a

keresztelési, esketési és halálozási anyakönyvek
és a hozzá tartozó kivonatoké

B aranya  vén m  egye

vásári szabályrendelete, a korcsmái zárórára
korcsmái hitelre vonatkozó szabályrendelet. 

Kivonat a közs.képviselő testületne a közutak
meg állapítása tárgyában ta rto tt

Továbbá a v ilágh irn  Leonhardi féle anthracen, fekete okmány, 
gallus, piros, kék és zöldszinü Ab. tinták. K itű n ő  és olcsó pe­
csétviaszok, ostyák, iró és levélpapirok, irotollak tinta- és porzó­

tartók stb, stb.
f .  V

T nagy válanztéklmn ás olcsó árakon

3

ifi

Nyomatott T uízh Józsefnél Pécsett, 1893.




